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MEDIDAS EM mm - MEDIDAS EN mm - MEASUREMENTS IN mm
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ATENÇÃO - ATENCIÓN - ATTENTION
Conferir as medidas dos parafusos e acessórios na escala abaixo antes de 

utilizá-los.

Verifique las medidas de los tornillos y accesorios en la escala a continuación 

antes de usarlos.

Check the measurements of the screws and accessories using the scale below 

before using them.

FERRAMANTAS NECESSÁRIAS (NÃO FORNECIDAS) - HERRAMIENTAS NECESSARIAS (NO PROPORCIONADAS) - REQUIRED TOOLS (NOT PROVIDED)

RECOMENDAÇÕES DE USO - RECOMENDACIONES DE USO - USAGE RECOMMENDATIONS

1- O produto deve ser transportado em sua embalagem para que suas características sejam preservadas.

2-A limpeza e manutenção do produto devem ser feitas com um pano úmido, sem a adição de produtos químicos.

3- A montagem deve seguir os passos especificados no roteiro de montagem, que se encontra em anexo ao produto.

4- Evite locais úmidos ou com excesso de luz solar para garantir uma maior durabilidade do produto.

1. El producto debe ser transportado en su embalaje para que se conserven sus características.

2. La limpieza y el mantenimiento del producto deben realizarse con un paño húmedo, sin añadir productos químicos.

3. El montaje debe seguir los pasos especificados en el manual de montaje, que se encuentra adjunto al producto.

4. Evite lugares húmedos o con exceso de luz solar para asegurar una mayor durabilidad del producto.

1. The product should be transported in its packaging to preserve its characteristics.

2. Cleaning and maintenance of the product should be done with a damp cloth, without the use of chemical products.

3. Assembly should follow the steps specified in the assembly guide, which 

is attached to the product.

4. Avoid damp locations or areas with excessive sunlight to ensure greater 

durability of the product.
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PARAFUSO GIROFIX

TORNILLO GIROFIX

GIROFIX SCREW

B 36X

TAMBOR GIROFIX

GIROFIX DRUM

C 06X

PARAFUSO  CHATO

TORNILLO PLANO

FLAT HEAD SCREW 

5X50mm

D 40X

PARAFUSO CHATO

TORNILLO PLANO

FLAT HEAD SCREW

3,5X12mm

E 40X

CAVILHA MADEIRA

CLAVIJA MADERA

WOOD DOWEL

8X30mm

F 04X

PARAFUSO  CHATO

TORNILLO PLANO

FLAT HEAD SCREW 

7X50mm

G 02X

PARAFUSO 

FLANGEADO

TORNILLO 

FLANGEADO

FLANGED SCREW 

4,5X25mm
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SCREW
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PREGO 
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NAISL

10X10mm
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PUXADOR

TIRADOR 

PULL HANDLE 
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KIT LED

JUEGO LED

LED KIT
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DIVISÓRIAS GAVETA

DIVISORES CAJÓN

DRAWER DIVIDERS

M 05 pares

CORREDIÇA 
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CORREDERA 

TELESCÓPICA

TELESCOPIC SLIDE
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FITA DUPLA FACE

CINTA DOBLE CARA

DOUBLE- SIDED TAPE
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TAPA FURO ADESIVO
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ADHESIVE SCREW 
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2kg

1kg
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Puxe o engate no sentido horário. 

Em seguida, tire a parte indicada 

na imagem acima para separá-las.

Tire del engache en el sentido horario.

Luego, retire la parte indicada en la 

imagen de arriba para separarlas.

P u l l  t h e  l a t c h  c l o c k w i s e .

Then, remove the part indicated in the

image above to separate them.
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MANUAL DE MONTAGEM

MANUAL DE MONTAJE

ASSEMBLY MANUAL

PESO MÁXIMO SUPORTADO PELAS PEÇAS DISTRIBUÍDO UNIFORMEMENTE

PESO MAXIMO SOPORTADO DE PIEZAS DISTRIBUIDO UNIFORMEMENTE

MAXIMUM WEIGHT SUPPORTED BY THE PARTS DISTRIBUTED EVENLY

170326

ACESSÓRIOS - ACCESSORIOS - ACCESSORIES 

PENTEADEIRA CAMARIM MEL - TOCADOR CAMERINO MEL - MEL VANITY DRESSING TABLE

ATENÇÃO: Para reduzir o risco de 

ferimentos graves ou morte devido a 

queda de móveis:

- Coloque itens pesados nos 

compartimentos inferiores.

- Não exceda o peso indicado no manual.

- Evite que crianças subam ou se 

pendurem nas gavetas, portas e 

prateleiras.

ATENCIÓN: Para reducir el riesgo de 

lesiones graves o muerte debido a la 

caída de muebles:

- Coloque objetos pesados en los 

compartimentos inferiores.

- No exceda el peso indicado en el 

manual.

- Evite que los niños suban o se cuelguen 

de los cajones, puertas y estantes.

ATTENTION: To reduce the risk of serious 

injury or death due to furniture tipping:

- Place heavy items in the lower 

compartments.

- Do not exceed the weight limits 

specified in the manual.

- Prevent children from climbing on or 

hanging from drawers, doors, and 

shelves.

IDENTIFICAÇÃO DE PEÇAS - INDENTIFICACIÓN DE PIEZAS - PARTS IDENTIFICATION 

N.º QTD.-CANT.-QTY. DESCRIÇÃO - DESCRIPCIÓN - DESCRIPTION MEDIDAS - MEASUREMENTS (mm)

01 01 TAMPO - TABLERO - TOP PANEL 440X425X18

02 01 LATERAL EXTERNA ESQUERDA - LATERAL EXTERNA IZQUIERDA - LEFT EXTERNAL SIDE 615X420X15

03 01 LATERAL INTERNA ESQUERDA - LATERAL INTERNA IZQUIERDA - LEFT INTERNAL SIDE 615X420X18

04 01 BASE 440X425X18

05 04 PÉS - PIES - LEGS 160X50X50

06 04 FRENTE GAVETA MENOR - FRENTE CAJÓN MENOR - DRAWER SMALLER FRONT 392X150X15

07 10 LATERAL GAVETA - LATERAL CAJÓN - DRAWER SIDE 360X110X15

08 04 FUNDO GAVETA MENOR - FONDO CAJÓN MENOR -  BACK PANEL SMALLER DRAWER 372X355X3

09 04 CONTRAFUNDO GAVETA MENOR - CONTRAFONDO GAVETA MENOR - BOTTOM SMALLER DRAWER 372X110X15

10 01 FRENTE GAVETA MAIOR - FRENTE CAJON MAYOR - FRONT BIGGER DRAWER 490X150X15

11 01 FUNDO GAVETA MAIOR - FONDO CAJON MAYOR - BACK COVER BIGGER DRAWER 42X372X3

12 01 CONTRAFUNDO GAVETA MAIOR - CONTRAFONDO CAJON MAYOR - BOTTOM BIGGER DRAWER 468X110X15

13 02 TRAVA TRASEIRA - TRABA TRASERA - REAR LOCK 493X130X15

14 01 TRAVESSA FRONTAL - TRAVES FRONTAL - FRONT CORSSBAR 493X80X15

15 01 LATERAL DIREITA - LATERAL DERECHA - RIGHT SIDE 790X425X18

16 01 FUNDO TRASEIRO LATERAL - FONDO TRASERO LATERAL - SIDE BACK PANEL 600X420X3

17 01 FUNDO TRASEIRO CENTRAL - FONDO TRASERO CENTRAL - CENTRAL BACK PANEL 508X400X3

18 01 TAMPO VIDRO - TABLERO VITREO - GLASS TOP 490X325X3

19 01 MOLDURA ESPELHO - MARCO ESPEJO - MIRROR FRAME 920X680X15

20 01 ESPELHO - ESPEJO - MIRROR 780X560X3

MONTAGEM - MONTAJE - ASSEMBLY

PASSO 01

- Insira os acessórios A nas peças 01, 03 e 15.

- Fixe o acessório P nas bases nas peças 03 e 15 

com os pregos (I).

PASO 01

- Inserta los accesorios A en las piezas 01, 03 y 

15.

- Fije el accesorio P en las bases de las piezas 

03 y 15 con los clavos (I).

STEP 01

- Insert the accessories A into pieces 01, 03 and 

15.

- Attach the accessory P onto bases of the 

pieces 03 and 15 with nails (I).
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PASSO 02

- Fixe a corrediça com os parafusos D.

PASO 02

- Fije la corredera con los tornillos D.

STEP 02

- Attach the drawer slides with screws D.

D

D

PASSO 03

- Una as peças 01, 02 e 03 através do acessório 

B.

PASO 03

- Una las piezas 01, 02 y 03 utilizando el 

accesorio B.

STEP 03

- Join the pieces 01, 02 and 03 using the 

accessory B.



PASSO 15

- Insira a peça 08.

- Una as peças 07 e 09 

através do acessório B.

PASO 15

- Inserta la pieza 08.

- Una las piezas 07 y 

09 utilizando el 

accesorio B.

STEP 15

- Insert the piece 08.

- Join pieces 07 and 09 

using accessory B.
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PASSO 04

- Fixe a base (04) com 

os parafusos C.

PASO 04

- Fije la base (04) con 

los tornillos C.

STEP 04

- Attach the base (04) 

with accessories C.

PASSO 05

- Fixe os pés na base 

com o parafuso F.

PASO 05

- Fije los pies en la 

base con el tornillo F.

STEP 05

- Attach the legs to 

base with screw F.

PASSO 08

- Fixe os fundos  16 e 

17 com os pregos.

*Atenção: fixe o fundo 

17 rente à borda da 

base (04)* 

PASO 08

- Fije los fondos 16 y 17 

con los clavos.

*Atención: fije el fondo 

17 al ras del borde de 

la base (04).*

STEP 08

- Attach the base (04) 

with accessories C.

*Attention: attach the 

back cover 17  flush 

with the edge of base 

(04).

PASSO 09

- Insira o tampo 18 

como mostra a 

imagem abaixo.

PASO 09

- Inserta el tablero 18 

como muestra en el 

imagen abajo.

STEP 09

- Insert the top 18 as 

shown in the image 

below.

PASSO 10

- Fixe a peça 19 com os 

parafusos C e G.

PASO 10

- Fije la pieza 19 con 

los tornillos C y G.

STEP 10

- Attach the piece 19 

with screws C and G.

PASSO 11

- Fixe o espelho na 

moldura com fita 

dupla face.

PASO 11

- Fije el espejo en la 

moldura con cinta 

double cara.

STEP 11

- Attach the mirror to 

frame with doble tape.

PASSO 06

- Fixe as peças 13 e 14 

através do acessório B.

PASO 06

- Fije las piezas 13 y 14 

utilizando el accesorio 

B.

STEP 06

- Attach the pieces 13 

and 14 using the 

accessory B.

PASSO 07

- Fixe a peça 04 

através do acessório B.

PASO 07

- Fije la pieza 04 

utilizando el accesorio 

B.

STEP 07

- Attach the piece 04 

using the accessory B.

PASSO 12

- Insira cavilhas E nas 

peças 07.

PASO 12

- Inserta clavijas E en 

las piezas 07.

STEP 12

- Insert the dowel E 

into pieces 07

PASSO 13

- Parafuse o acessório 

A nas peças 06 e 09.

PASO 13

- Atornille el accesorio 

A en las piezas 06 y 09.

STEP 13

- Screw the accessory 

A into pieces 06 and 

09.

PASSO 14

- Una as peças 06 e 07 

através do acessório B.

PASO 14

- Una las piezas 06 y 

07 utilizando el 

accesorio B.

STEP 14

- Join pieces 06 and 07 

using accessory B.

PASSO 16

- Fixe o puxador com o 

parafuso H.

- Fixe a corrediça com o 

parafuso D.

PASO 16

- Fije el tirador con el tornillo H.

- Fije la corredera con el 

tornillo D.

STEP 16

- Attach the pull handle with 

screw H.

- Attach the drawer slide with 

screw D.

PASSO 17

INSTAÇÃO DO LED:

a) Encaixe todos os LEDs e o 

interruptor na moldura;

b) Conecte os fios do LED : Os LEDs 

devem ser ligados no plug

localizado na ponta do fio da tomada.

O interruptor deve ser ligado no plug 

inferior, como mostra a imagem.

PASO 17

INSTALACIÓN DEL LED:

a) Encaje todos los LEDs y el 

interruptor en el marco;

b) Conecte los cables del LED: Los LEDs 

deben conectarse al enchufe ubicado 

en el extremo del cable del 

tomacorriente. El interruptor debe 

conectarse al enchufe inferior, como 

se muestra en la imagen.

STEP 17

 

LED INSTALLATION:

a) Fit all the LEDs and the switch into 

the frame;

b) Connect the LED wires: The LEDs 

should be connected to the plug 

located at the end of the power cord. 

The switch should be connected to 

the lower plug, as shown in the image.


	1: CAPA + DESCRIÇAO PEÇAS
	2: MONTAGEM

